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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredajal

Time ste se odluéili za moderan i visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje

predstavljaju sastavni dio proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost,
rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja upoznaite se sa svim pripadajuéim
uputama za uporabu i svim sigurnosnim napomenama. Ovaj proizvod koristite
isklju&ivo na opisan nadin i za navedena podrucja primjene. U slucaju predaje
proizvoda tre¢im osobama priloZite i predajte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaqj je uredaj predviden iskljugivo za przenje ploski kruha, tosta i Zemlji u
privatne svrhe. Nije predviden za uporabu sa drugim namirnicama ili drugim
materijalima.

Ovaj je uredaj namijenien isklju&ivo za uporabu u privatnim domadéinstvima.
Uredaij ne koristite u komercijalne svrhe!

Opseg isporuke

Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:
® Toster

® Nastavak za zemlje

® Upute za rukovanje

1) lzvadite uredaj i upute za rukovanie iz kutije.

2) Odstranite svu ambalazu.

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaiju vid-
liiva o3teéenia.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili oste¢enja zbog oskudnog pakirania ili
transportnih ostec¢enja obratite nam se pozivom na dezurnu servisnu
telefonsku liniju (vidi poglavlie Servis).
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Opis uredaja

@ Tipka za posluZivanje

O Kabelska kopéa

O Tipka ,Odmrzavanje” %
O Tipka ,Zagrijavanje” ™
@ Tipka ,Stop” ikl

(6]

Regulator tamnijenja

Slika B:
Nastavak za Zemlje

(~)

O Otvori za przenje
© Kabelski namatad
10)

Ladica za mrvice

Tehnicki podaci

Napon 220 - 240V ~ (Izmjeniéna struja), 50-60 Hz

Snaga uredaja 850 W

Q'P Svi dijelovi ovog uredaija, koji dolaze u dodir s namir-
nicama, ne djeluju negativno na namirnice.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Ako dode do ostecenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodad, servis za kupce ili sli¢na kvalificirana osoba, kako
bi se izbjegle opasnosti.

» Uredaj koristite isklju&ivo u suhim prostorijama, nikada na
otvorenom.

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekudine!
U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog uda-
ra.

» Nikada ne umedite pribor za jelo ili druge metalne predmete
u ofvore za przenje.

» Osigurajte da uredaj nikada ne moze dodi u dodir s vodom.
Uredajem nikada ne rukujte u blizini vode ili pokraj posuda
koje sadrze tekuéinu.

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar dok
uredaj radi. Kabel postavite tako da se ne moze prignjediti ili
odtetiti na drugi nadin.

» Nakon uporabe uvvijek izvucite mrezni utikaé iz utiénice kako
biste izbjegli nehotiéno ukljuéivanje uredaija.

A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

>

>

|

Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
statkom iskustva i/ili znanja uredaj smiju koristiti ako su pod
nadzorom, ili ako su primile i razumiele upute o uporabi
uredaja, kao i opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaija.

Dijeca se ne smiju igrati uredajem.

Cid¢enje i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca ukoliko nisu navrsila 8 godina starosti i ako nisu pod
nadzorom.

Djecu mladu od 8 godina treba drzati podalje od uredaja
i prikljuénog kabela.

Dijelovi uredaja tijekom rada mogu biti vrlo vrudi. Stoga
dirajte samo elemente predvidene za rukovanie.

Uredaj koristite iskljucivo na stabilnoj i ravnoj podlozi otpornoj
na klizanje.

Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne daljinske sustave za
upravljanje uredajem.

MreZni kabel potpuno odmotaite s kabelskog namatada, prije
nego $to koristite uredaj.

Postoji opasnost od opeklina ukoliko ne koristite standardni
tost za tostiranje! Zbog manije veliéine ili drugadijeg oblika
postoji opasnost da prilikom vadenja przenog kruha dota-
knete vruée dijelove.

Kruh koji se przi moze se zapadliti! Iz tog razloga uredaj
nikada ne postavljajte u blizini ili ispod zapaljivih predmeta,
posebno ne ispod zavjesa ili visec¢ih ormara.

Uredaj se ne smije koristiti u blizini zapaljivih materijala.

Nikada ne pokrivajte toster dok radi.
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Savjeti za uporabu

Ne upotrebljavajte prevelike i predebele $nite jer se mogu lako zaglaviti.
Ako se 3nite kruha zaglave, naijprije izvucite mrezni utika¢ iz mrezne uticnice.
Zaglavljene Znite kruha izvadite pomodu tupog drvenog 3tapa (na primjer
dr3kom kista). Pritom ne dirajte grijace Zice.

Razlike u vrsti kruha, njegovoj vlaznosti i debljini pojedinih 3nita utjecu na
tamnijenje kruha. Zbog toga kruh za tostiranje po moguénosti treba Euvati
u zatvorenom pakiranju. Uvijek najprije isprobaite niZi stupanj tamnjenja.

Koristite niZi stupanj tamnjenja ako przite suhi kruh, jer suhi kruh brze tamni
od svjezeg kruha.

Za tamni kruh izaberite visi stupanj tamnjenja nego za svijetli, primjerice

bijeli kruh.

Znamenke regulatora tamnjenja @ ne predstavljaju vrijeme. One sluze samo
kao orijentacijske vrijednosti za stupanj tamnjenja.

U svrhu izbjegavania pregrijavania tostera i postizanja ravnomjernog tam-
njenja, pri¢ekaijte oko 15 sekundi izmedu dva postupka tostiranija.

Naijvidi stupanj na regulatoru tamnijenja @ treba koristiti samo za velike $nite
tamnog kruha. Svijetli kruh ée na ovom stupnju rumenila zagorieti i postati
nejestiv. Osim toga moZe dodi do stvaranja dima. U tom slu¢aju odmah
pritisnite tipku ,Stop” %1 @ i izvucite mrezni utika& iz mrezne uticnice.

Postavljanje
OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

>

Iz tog razloga uredaj nikada ne postavljajte u blizini ili ispod zapaljivih
predmeta, posebno ne ispod zavjesa ili vise¢ih ormara.

Potpuno odmotaite kabel s kabelskog namataga @ i provedite ga kroz
kabelsku kopcu @.

Uredaj postavite na ravnu podlogu otpornu na visoke temperature.

Mrezni utika& utaknite u utiénicu.

NAPOMENA

>

Kada iskljucite toster, uvijek izvucite mrezni utikad iz mrezne uticnice.
Samo na taj nacin uredaj nije pod naponom.
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Prije prve uporabe
B Toster 3 puta ukljucite bez tosta na podedenom maksimalnom stupniju
tamnjenja/ postavka ,6".

B Nakon toga toster odistite na nacin opisan u poglavlju ,Ciséenje”.

NAPOMENA

> Tipka @ moze se zaglaviti samo kada je mrezni kabel prikljugen.

> Prilikom prve uporabe moze doéi do razvijanja blagog mirisa (mogu¢ je
nastanak male koli¢ine dima). To je normalna pojava, koja nestaje nakon
kratkog vremena. Molimo vas da osigurate dostatnu ventilaciju. Primjerice otvo-
rite prozor.

Rukovanije

Podesavanje stupnja tamnjenja

Zeljeni stupanj tamnjenja od ,svijetlog” (1) do ,tamnog” (6) mozete podesiti bez
stupnjeva pomocu regulatora tamnijenja @.

Tostiranje

OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

> Prilikom rada tostera ne prekrivajte otvore za przenje @. Postoji opasnost od
pozara! Time biste mogli nepopravljivo ostetiti uredaj!

NAPOMENA

> Ako u toster umetnete samo jednu $nitu tosta, okrenite regulator tamnjenja @ za
oko otprilike 1 stupanj unazad kako biste postigli jednaki stupanj tamnjenja kao
kada umetnete 2 3nite tosta.

1) Nakon podesavanja Zelienog stupnja tamnjenja kruh postavite u otvor za
przenje ©.

2) Pritisnite tipku @. Automatsko centriranje kruha ée umetnuti kruh centrirati u
otvoru za przenje @. Za vrijeme postupka przenija svijetli kontrolna lampica
infegrirana u tipki ,Stop” 3] @.

3) Nakon postignutog Zelienog stupnja tamnijenia, toster se automatski iskljuéuje
i 3nite kruha se izbacuju, a kontrolna lampica se gasi.
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Prekidanje procesa tostiranja

Kada zelite prekinuti postupak tostiranja, pritisnite fipku ,Stop” (1 @.
Toster ée se automatski iskljuciti, a 3nite kruha ée se izbaciti.

Funkcija zagrijavanja

Funkcija zagrijavanja omoguéuje Vam zagrijavanje kruha bez da potamni.
Primjerice, ako se przeni kruh ohladio. Kruh se zagrijava samo nakratko.

1) Umetnite kruh i pritisnite tipku @.

2) Pritisnite tipku ,Zagrijavanje” {7 @. Svijetli integrirana kontrolna lampica.

3) Kada je kruh ponovo zagrijan, uredaj se automatski iskljucuije i $nite kruha
se izbacuju.

NAPOMENA

> Za ponovno iskljucivanije funkcije zagrijavanja jo3 jednom pritisnite tipku
o= P R o 5 o
+Zagrijavanje” 1] @. Integrirana kontrolna lampica se gasi, a postupak
zagrijavanja se nastavlja kao normalan postupak przenija.

Funkcija odmrzavanja

Aktiviranjem fipke , Odmrzavanje” {#] @ mozete odmrznuti i tostirati zamrznuti
tost. Toster pritom kruh polako zagrijava. Aktiviranjem funkcije otapanja ée kod
duboko zamrznutog tosta biti postignuto jednako tamnjenje kao kod normalnog
tostiranja sviezeg tost-kruha.

1) Nakon podesavanja Zelienog stupnja tamnjenja kruh postavite u otvor za
przenje ©.

2) Pritisnite tipku @.

3) Pritisnite tipku ,Odmrzavanje” {%7 @. Svijetli integrirana kontrolna lampica.

4) Po zavrietku postupka odmrzavanija i przenja, toster se automatski iskljucuie,
gasi se kontrolna lampica integrirana u tipki ,Odmrzavanje” {%7 @ i $nite
kruha se izbacuju.

NAPOMENA

> Za ponovno iskljuéivanie funkcije odmrzavanija jo3 jednom pritisnite tipku
,Odmrzavanje” ¥ @. Integrirana kontrolna lampica se gasi, a postupak
odmrzavanija se nastavlja kao normalan postupak przenja.
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Hrskavo zagrijavanje zemlji

Zemlje nikada ne stavljajte neposredno na toster, ve¢ uvijek koristite nastavak za

zemlie @.

1)
2)

3)

Otklopite obje potporne nozice nastavka za zemlie @.

Nastavak za Zemlje @ postavite na uredaj tako da potporne nozice udu

u ofvore za przenje @ i da prostor izmedu otvora za przenje @ upada u
udublienja na noZicama. Tako ée nastavak za Zemlje @ sigurno stajati na
uredaju.

Polegnite Zemlje na nastavak za Zzemlje @ i pokrenite postupak fostiranija.
Regulator tamnjenja @ postavite na zeljenu vrijednost. Preporuéujemo
postavku stupnja tamnijenja 2, ali postavka moZe varirati ovisno o tome 3to
se fostira i o osobnom ukusu.

NAPOMENA

>

4)

5)

Zemlje su nakon postupka przenija vrlo vruée.

Cim se toster iskljuci, zemlje okrenite kako biste ih zagrijali s druge strane i
ponovo ukljugite toster.

Ako Vam nastavak za Zemlie @ vise nije potreban, moZete ga spremiti uz
udtedu prostora:

— Pri¢ekajte da se nastavak za Zemlie @ ohladi

- Skinite ga s uredaja.

— Ponovno otklopite potporne nozice nastavka za zemlie @.

Ladica za mrvice

Mrvice koje padaiu prilikom tostiranja skupliaju se u ladici za mrvice @.

1)
2)
3)

Za uklanjanje mrvica izvucite ladicu .
Odstranite mrvice.

Ladicu za mrvice ® ponovo u gurnite toster dok ne ulegne u lezZiste.
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Ciséenje

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

veov 2

> Prije ¢i3éenja uredaja izvucite mrezni utikag iz utiénice.

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéine!
U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Toster prije ¢i3¢enja ostavite da se potpuno ohladi. Opasnost od opeklina!

OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite jaka ili abrazivna sredstva za ¢iséenje. To moze dovesti do
odtedenja povriina uredaja.

B Kudiste ocistite pomodu suhe ili pomoéu blago navlazene krpe.

B Noastavak za Zzemlie @ prebrisite viaznom krpom.

B Ladicu za mrvice @ praznite u redovnim vremenskim razmacima kako biste
izbjegli opasnost od pozara.

= L]
Cuvanje
B Ocistite toster na nagin opisan u poglavlju ,Cidéenie”.

B Namotajte mrezni kabel oko namataga za kabel @ na donjoj strani tostera
u smieru strelice:

oo D000 cococoop

—)
COCOCOCOCD ?

===
e Y e ¥ c— c— c— —
| c— R c— c— i g Y cn— —Hco0

B Toster Euvajte na suhom mjestu.

10 HR
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Otklanjanje smetniji

Smetnja

Uredaj ne radi.

Snite tosta postaju pre-
tamne.

Snite tosta se ne pre.

Tipka @ ne ulijeze kada

ie pritisnete prema dolje.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Uzrok

Mrezni utika¢ nije utaknut
u mreznu uticnicu.

Uredaj je o3tecen.

Podesen je previsok
stupanj tamnjenja.

Podesen je prenizak
stupanj tamnjenja.

Mrezni utikag nije utaknut
u mreznu uti¢nicu.

Uredaj je o3tecen.

Pomoé

Povezite mrezni utika¢ sa
strujnom mrezom.

Obratite se servisu za
kupce.

Postavite regulator tamnije-
nja @ na nizi stupani.

Postavite regulator tamnije-
nja @ na visi stupani.

Utaknite mrezni utikac u
uticnicu.

Obratite se servisu za
kupce.

Ovaij simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢ima ukazuje na to
da ovaj uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direkfivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka uporabe u obi¢no
kuéno smeée. Uredaj se mora predati na mjestu za sakupljanje
posebnog otpada ili predati poduzeéu za zbrinjavanje posebnog

otpada.

To je zbrinjavanije za vas besplatno. Cuvaite okolis i
zbrinite uredaj na ispravan naéin.

Ako vas3 stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo

brison]e prije nego uredaj vratite.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moZete se raspitati u

%n gradskom ili opéinskom poglavarstvu.
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Zbrinjavanje ambalaze

@ Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim nagelima i naceli-
%@ ma zbrinjavania, fe se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam

vie nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim propisima.

AmbalaZu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeéeg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, sa&uvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ¢e biti - po nadem izbo-
ru - za Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za ta-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoéiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
podinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

12 HR
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom
habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelo-
va, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo jamstvo propada
ako je proizvod o3tecen, i ako nije struno koristen ili servisiran. Za stru&no kori-
$tenje proizvoda potrebno je to&no postivati sve naputke navedene u uputama
za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama ne preporuuju ili
na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod je namijenjen
isklju¢ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju
zloporabe, nenamjenskog koritenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije
obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Readlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 460035_2401 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj ploéici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naliepnice na straZnjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EEIE Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
ﬁ # | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.
-.

S ovim QR kodom, mozete otiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
e o

Servis

artikla (IAN) 460035_2401.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 460035_2401 |

HR 13
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Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

14 HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparatal

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiju. Pre koris¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomena-
ma vezanim za rukovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin
i u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenien iskljugivo za tostiranje kriski hleba, tosta i zemicki, za
privatnu upotrebu. Aparat nije predviden za upotrebu sa drugim namiricama
ili drugim materijalima.

Ovaj aparat je namenjen iskljugivo za kori¥¢enje u privatnom domadinstvu.
Ne koristite aparat u komercijalne svrhe!

Obim isporuke

16

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima:
® Toster

® Dodatak za zemicke

® Uputstvo za upotrebu

1) lzvadite aparat i uputstvo za upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal.

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u slu¢aju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
o3tecenja izazvanih losom ambalaZzom ili transportom.

RS
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Opis aparata

Slika A:
Upravljacki taster
Stezalica kabla
Taster ,Odmrzavanje” %
Taster ,Podgrevanje” "]
Taster ,Stop” #

Regulator jagine pecenja

Q0000 Q

Slika B:
@ Dodatak za zemicke

O Otvori za tostiranje
O Kalem za namotavanje kabla

@ Fioka za mrvice

Tehnicki podaci

Napon 220 - 240V ~ (naizmeni¢na struja), 50 - 60 Hz

Ulazna snaga 850 W

Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa hra-
nom, ne ugrozavaiju njenu bezbednost.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

ﬁ h zahtevima za bezbednost proizvoda.

RS 17
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

» Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora
da zameni proizvodag, korisni¢ka sluZba proizvodaéa ili sliéno
kvalifikovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

» Koristite aparat samo u suvim prostorijama, ne na otvorenom.

@ Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnostil
U suprotnom, postoji opasnost po Zivot od elekiri¢nog uda-
ra.

» Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili druge metalne
predmete u otvore za tostiranje.

» Osigurajte da aparat nikada ne dode u dodir sa vodom.
Nikada ne rukujte aparatom u blizini vode ili pored posuda
koje sadrze teénost.

» Vodite racuna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili navlo-
Zi za vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako da ne
moZe da se uklesti ili na neki drugi naéin odteti.

» Uvek izvucite mrezni utika¢ iz utiénice nakon upotrebe, da bi
se izbeglo slu¢ajno ukljuéivanje aparata.

18 RS
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje aparatom
na bezbedan nadin i ukoliko razumeju opasnosti do kojih
moze da dode.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

» Deca ne smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.
Drzite decu mladu od 8 godina podalje od aparata i prikljué-
nog kabla.

» Delovi aparata mogu da postanu vruéi tokom rada. Zbog
toga dodirujte samo upravljacke elemente.

» Koristite aparat samo na stabilnoj, protivkliznoj i ravnoj povr$-
ni.

» Ne koristite aparat sa spoljasnjim tajmerom ili zasebnim siste-
mom za daljinsko upravljanje.

» Pre upotrebe aparata, potpuno odmotaite elektriéni kabl
sa kalema za namotavanie.

» Ako ne koristite standardni tost hleb, postoji opasnost od
opekotinal Zbog manije velicine ili oblika, postoji opasnost da
dodirnete vruée delove prilikom vadenija tostiranog hleba.

» Namirnica za tostiranje moZe da se zapalil Zbog toga, nika-
da ne postavljajte aparat u blizini zapaljivih predmeta, pogo-
tovo ne ispod zavesa ili vise¢ih ormana.

~ Aparat ne smete da koristite u blizini zapaljivih materijala.

» Nikada ne pokrivaite toster, dok radi.

RS 19
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Saveti za koriséenje

B Ne koristite previse velike ili debele kriske, zato §to se one lako zaglave.
Ukoliko se kriske hleba zaglave, najpre izvucite mrezni utikag iz mrezne
utiénice. Oslobodite zaglavljene kritke hleba tupim drvenim $tapom (npr.
drikom &etkice). Pritom ne dodirujte Zice grejada.

B Razlike u vrsti hleba, vlaznosti i debljini pojedinagnih kriski utiéu na stepen
tamnijenja tost hleba. Zbog toga bi tost hleb trebalo, po moguéstvu, &uvati
u zatvorenoj ambalazi. Uvek najpre isprobaite niZi stepen tamnjenja.

B Koristite nizi stepen tamnjenja kada treba da prepecete suvi hleb, zato 3to
suvi hleb brze potamni od svezeg hleba.

B Za tamni hleb koristite visi stepen tamnjenja nego za svetle vrste hleba,
npr. za beli hleb.

B Brojevi na regulatoru jadine pegenja @ ne predstavljaju podatke o vremenu.
Brojevi samo sluZe kao referentna tacka za stepen tamnjenia.

B Da bi se sprecilo pregrevanije tostera i postiglo ravnomerno tamnijenje hleba,
Eekajte otprilike 15 sekundi izmedu dva postupka tostiranja.

B Naijvisi stepen na regulatoru jagine pecenja @ bi trebalo da koristite samo za
velike kritke tamnog hleba. Beli hleb bi na ovom stepenu tamnijenja zagoreo
i bio bi neukusan. Osim toga, moze da se pojavi dim. U tom slu&aju, odmah
pritisnite taster ,Stop” # @ i izvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice.

Postavljanje

20

PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!

> Nikada ne postavljajte aparat u blizini zapaljivih predmeta, pogotovo ne
ispod zavesa ili viseéih ormana. Postoji opasnost od pozaral

B Potpuno odmotaijte kabl sa kalema za namotavanje @ i provucite ga kroz
stezalicu kabla @.

B Stavite aparat na ravnu podlogu, otpornu na toplotu.

B Stavite mrezni utikad u mreznu utiénicu.

NAPOMENA

> |zvucite mrezni utikag iz mrezne utiénice, kada ga ne koristite. Aparat je
samo na taj nacin bez napona.
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Pre prvog pustanja u rad
M Pustite da toster radi triput bez tosta pri maksimalnoj jaini pegenja ,6".
B Zafim odistite toster kao $to je opisano u poglavlju ,Cidéenje”.
NAPOMENA

> Upravljacki taster @ useda samo kada je elektricni kabl prikljugen.

> Prilikom prve upotrebe moze da nastane blagi neprijatni miris (mogude je i
neznatno stvaranje dima). Ovo je normalno i nestaje nakon kraéeg vremena.
Pobrinite se za dovoljno provetravanije. Otvorite, na primer, prozor.

Rukovanije

Podesavanje stepena tamnjenja

Zeljeni stepen tamnjenja od ,svetlo” (1) do ,tamno” (6) mozete neprekidno da

podesite pomodu regulatora jacine pecenja @.

Tostiranje

PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!

> Ne pokrivaijte ofvore za tostiranje @ tokom rada tostera. Postoji opasnost od
pozara! Aparat moZe nepopravljivo da se ostetil

NAPOMENA

> Kada u toster stavite samo jednu krisku tosta, okrenite regulator jacine pecenja
0 za oko 1 stepen unazad, da bi se postiglo isto tamnjenie, kao i kada ste
stavili dve kriske tosta.

1) Nakon 3to je Zeljeni stepen tamnjenja podesen, stavite hleb u otvor za
tostiranje @.

2) Pritisnite upravljacki taster @ nadole. Automatsko centriranje hleba centrira
umetnuti hleb u otvoru za tostiranje @. Kontrolna lampica koja je integrisana
u tasteru ,Stop” 121 @ svetli u toku postupka tostiranja.

3) Kada je postignut Zeljeni stepen tamnijenja, aparat se automatski iskljucuje
i kridke hleba izlaze ponovo nagore. Kontrolna lampica se gasi.

RS 21
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Prekidanje postupka tostiranja

Kada Zelite da prekinete postupak tostiranja, pritisnite taster ,Stop” 31 @.
Toster se iskljucuje i kriske hleba izlaze nagore.

Funkcija podgrevanija
Funkcija podgrevanja Vam omoguéava da podgreijete hleb, a da ne potamni.

Na primer, kada se veé tostirani hleb ponovo ohladio. Hleb se samo kratko
zagreva.

1) Stavite hleb unutra i pritisnite upravljacki taster @ nadole.
2) Pritisnite taster ,Podgrevanje” {1 @. Integrisana kontrolna lampica svetli.

3) Kada je hleb podgrejan, aparat se automatski iskljucuie i kriske hleba izlaze
ponovo nagore.

NAPOMENA

> Da biste ponovo iskljucili funkciju podgrevania, jo3 jednom pritisnite taster
,Podgrevanie” {1 @. Integrisana kontrolna lampica se gasi, postupak
podgrevanija se nastavlja kao uobic¢ajeni postupak tostirania.

Funkcija odmrzavanja

Pritiskanjem tastera ,Odmrzavanje” #® © mozete da odmrznete i tostirate
zamrznuti tost hleb. Toster pritom polako zagreva hleb. Aktiviranjem funkcije
odmrzavanija hleba se pritom, kod zamrznutog tost hleba, postize isti stepen
tamnjenija, kao i kod uobi¢ajenog tostiranja svezeg tost hleba.

1) Nakon 3to je Zelieni stepen tamnjenja podeden, stavite hleb u otvor za
tostiranje @.

2) Pritisnite upravljagki taster @ nadole.

3) Pritisnite taster ,Odmrzavanje” *e. Integrisana kontrolna lampica svetli.

4) Kada je zavrden postupak odmrzavania i tostiranja, toster se automatski
L ks . Co T
iskljuZuje, kontrolna lampica koja je integrisana u tasteru ,Odmrzavanje” 1 @
se gasi i kridke hleba izlaze ponovo nagore.

NAPOMENA

> Da biste ponovo iskljuéili funkciju odmrzavania, jo$ jednom pritisnite taster
,Odmrzavanije” [ @. Integrisana kontrolna lampica se gasi, postupak
odmrzavanija se nastavlja kao uobiéajeni postupak tostiranja.
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Zagrevanje zemicki, da budu hrskave

Nikada ne stavljajte zemicke direkino na aparat, veé uvek koristite dodatak

za zemicke @.

1)
2)

3)

Rasklopite obe noseée stope dodatka za zemicke @.

Stavite dodatak za zemicke @ na aparat, tako da noseée stope izbiju u
otvore za tostiranje @ i da rebro izmedu otvora za tostiranje @ izbije u
udublienja nosedih stopa. Tako dodatak za zemicke @ stoji stabilno na
aparatu.

Stavite zemicke na dodatak za zemicke @ i ponite postupak tostiranja.
Podesite regulator jagine pecenja @ na Zeljeni stepen tamnjenja. Mi Vam
preporuéujemo da stepen tamnjenja podesite na 2, medutim postavka moze
da odstupa u zavisnosti od peciva koje Zelite da tostirate i li¢nog ukusa.

NAPOMENA

>

4)

5)

Zemicke su veoma vruée nakon postupka tostirania.

Cim se toster iskljudi, okrenite zemicku da bi druga strana potamnela i
ponovo ukljucite foster.

Kada Vam dodatak za zemicke @ vise nije potreban, moZete da ga smestite
uz ustedu prostora:

— Sacekaijte da se dodatak za zemicke @ ohladi.

— Skinite ga sa aparata.

— Ponovo sklopite stope dodatka za zemicke @.

Fioka za mrvice

Tokom tostiranja, otpale mrvice se sakupljaju u fioci za mrvice @.

1)
2)
3)

Da biste uklonili mrvice, izvucite fioku za mrvice (.
Uklonite mrvice.

Ponovo gurnite fioku za mrvice ) u toster, tako da ona osetno usedne.
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Ciséenje

24

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

oy 2

> Pre &iséenja aparata, najpre izvucite mrezni utikag iz utiénice.

Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge teénostil U suprotnom,
postoji opasnost po Zivot od elektri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite toster da se ohladi pre nego 3to ga ogistite. Opasnost od opekotinal

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite o3tra ili abrazivna sredstva za &idéenje. Ona nagrizaju povrsi-
nu aparata.

W Ocistite kuciste suvom ili blago navlazenom krpom.

B Obrisite dodatak za zemicke @ vlaznom krpom.

B Praznite fioku za mrvice (O u redovnim vremenskim intervalima, da biste
izbegli opasnost od pozara.

B Ocistite toster kao 3to je opisano u poglavlju ,Cidéenje”.

B Namotajte elektriéni kabl na kalem za namotavanje @ na donjoj strani
tostera u smeru strelice:

B Cuvaijte toster na suvom mestu.
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Otklanjanje gresaka

Smetnja

Aparat ne funkcionise.

Kriske tosta su
pretamne.

Kriske tosta se
ne tostiraju.

Upravlja&ki

taster @ neée da
usedne, kada ga priti-
snete nadole.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Uzrok

Mrezni utika& nije umetnut
u mreznu uticnicu.

Aparat je u kvaru.

Podesili ste previsok
stepen tamnjenja.

Podesili ste prenizak
stepen tamnjenja.

Mrezni utika¢ nije ukljuen
u mreznu utiénicu.

Aparat je neispravan.

. .
Resenje

Spojite mrezni utika¢ na
elekiriénu mrezu.

Obratite se korisnickoj sluzbi.

Podesite regulator jacine pece-
nja @ na malo nizi stepen.

Podesite regulator jacine pece-
nja @ na malo visi stepen.

Stavite mreZni utika¢ u mreznu
utiénicu.

Obratite se korisnickoj sluzbi.

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na tockovima znadi da ovaj
aparat podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi da
ovaj aparat na kraju svog veka koriséenja ne smete da odlozite u
uvobi&ajeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na posebno
uredenim sabirnim mestima, skladitima za reciklazu ili preduzeéu
za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu
sredinu i odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni za

njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.

[a9) O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u
Va3oj opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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Odlaganje ambalaze

Servis

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivo-

Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedim
lokalnim propisima.

%:@ sti i jednostavnosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu.

Odlozite ambalazu na ekoloki prihvatljiv nacin Obratite paznju na
oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znaéenjem:
1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.

=]

EF3E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
Fi prirunike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 460035_2401 da biste

otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni ragun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobrazno-
sti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST
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Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti isklju&uje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobic¢aje-
ne upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tagke nije moguéa,
ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tagke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raduna na uvvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa
uslovima iz ove Izjave, prodavac ¢e izvrditi otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u frenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se
utvrduje na osnovu fiskalnog raduna. U garantnom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehni¢ke kvarove koji bi nastali kod
uobi&ajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u
zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovladéen i duZan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.
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Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni racun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o$teéenja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, oste¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)
4. Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaiéeno lice.
6. Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je €is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je uredaj koridéen u profesionalne svrhe.
9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuci delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
Naziv proizvoda: Toster
Model: STS 850 E3
IAN / Serijski broj: 460035_2401

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes!

Sie haben sich damit fir ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthdlt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Héandigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich vorgesehen fiir das Résten von Brotscheiben,
Toast und Brétchen fir den privaten Gebrauch. Es ist nicht vorgesehen fiir die
Verwendung mit anderen Lebensmitteln oder anderen Materialien.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt.
Benutzen Sie das Gerdt nicht gewerblich!

Lieferumfang

Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:

® Doppelschlitz-Toaster

® Brotchenaufsatz

® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie das Gerdt und die Bedienungsanleitung aus dem Karton.

2) Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

> Prifen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).
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Geratebeschreibung
Abbildung A:

Bedientaste
Kabelklammer

Taste , Auftauen” ™
Taste ,Aufwérmen” ]
Taste ,Stop” %

Bréunungsregler

Q00000

Abbildung B:

@ Brotchenaufsatz
© Rostschachte

O Kabelaufwicklung
@® Krimelschublade

Technische Daten

Spannung 220-240 V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Leistung 850 W

Q'P Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln in
Beriihrung kommen, sind lebensmittelecht.
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR!

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu vermeiden.

» Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Radumen, nicht
im Freien.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag.

» Fihren Sie nie Besteckteile oder andere metallische Gegen-
stdnde in die Réstschachte ein.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdéit niemals mit Wasser in
Berihrung kommen kann. Betreiben Sie das Gerdt niemals
in der N&he von Wasser oder neben GeféfBen, die Flissig-
keit enthalten.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht
eingeklemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Netzstecker aus der
Steckdose, um ein unbeabsichtigtes Einschalten zu vermeiden.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziig-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefihrt werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre
und beaufsichtigt. Kinder jinger als 8 Jahre sind vom Gerét
und der Anschlussleitung fernzuhalten.

» Die Gerateteile kdnnen beim Betrieb heif3 werden. Fassen
Sie daher nur die Bedienelemente an.

» Betreiben Sie das Gerdt nur auf einer stabilen, rutschfesten
und ebenen Stellflache.

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Wickeln Sie das Netzkabel vollstdndig von der Kabelauf-
wicklung ab, bevor Sie das Gerat benutzen.

~ Es besteht Verbrennungsgefahr, wenn Sie kein Standard-
Toastbrot verwenden! Aufgrund der kleineren Gréf3e oder
Form besteht die Gefahr, dass Sie beim Herausnehmen des
getoasteten Brotes heif3e Teile berihren.
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ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

» Rastgut kann sich entzinden! Stellen Sie das Gerat deshalb
niemals in der N&he oder unter brennbaren Gegenstanden
ab, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hangeschrénken.

» Das Gerdat darf nicht in der Nahe von brennbaren Materio-
lien verwendet werden.

» Decken Sie nie den Toaster ab, solange er in Betrieb ist.

Tipps zum Gebrauch

B Verwenden Sie keine zu groBen oder zu dicken Scheiben, da sich diese
leicht verklemmen. Sollten sich Brotscheiben verklemmen, ziehen Sie zuerst
den Netzstecker aus der Netzsteckdose. Losen Sie verklemmte Brotscheiben
mit einem stumpfen Holzstab (z. B. einem Pinselstiel). Dabei die Heizdrdhte
nicht beriihren.

B Unterschiede in der Brotsorte, Feuchte und Dicke der einzelnen Scheiben
beeinflussen die Bréunung des Toastbrotes. Daher sollte das Toastbrot még-
lichst in einer geschlossenen Verpackung aufbewahrt werden. Probieren Sie
immer zundchst einen niedrigeren Braunungsgrad aus.

B Verwenden Sie eine niedrigere Braunungsstufe, wenn Sie trockenes Brot
brdunen, da trockenes Brot schneller bréunt als frisches Brot.

B Wahlen Sie fir dunkles Brot einen héheren Bréunungsgrad als fir helle
Brote, beispielsweise Weif3brot.

B Die Ziffern des Bréunungsreglers @ sind keine Zeitangaben. Sie dienen
lediglich als Anhaltspunkt fir den Bréunungsgrad.

B Um eine Uberhitzung des Toasters zu vermeiden und eine gleichméBige
Bréunung des Brotes zu erhalten, warten Sie zwischen zwei Toastvorgéngen
ca. 15 Sekunden.

B Die hochste Stufe am Bréunungsregler @ sollten Sie nur fir groBe Scheiben
dunklen Brotes verwenden. Helles Brot wird mit dieser Bréunungsstufe an-
brennen und ungeniefbar. AuBerdem kann es zu Rauchentwicklung kommen.
Drijcken Sie in diesem Fall sofort die Taste ,Stop” #1 @ und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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Aufstellen

ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

> Stellen Sie das Gerdt niemals in der Néhe oder unter brennbare Gegen-
stéinde, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hangeschrénke. Es be-
steht Brandgefahr!

B Wickeln Sie das Kabel vollsténdig von der Kabelaufwicklung @ und fihren
Sie es durch die Kabelklammer @.

B Stellen Sie das Gerét auf einen ebenen und hitzefesten Untergrund.

B Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

> Wenn Sie den Toaster aufler Betrieb nehmen, ziehen Sie immer den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose. Nur so ist das Gerét stromfrei.

Vor der ersten Inbetriebnahme

B Betreiben Sie den Toaster dreimal ohne Toast bei maximaler Bréunungsgrad-
Einstellung ,6".

B Reinigen Sie den Toaster danach wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

> Die Bedientaste @ rastet nur bei angeschlossenem Netzkabel ein.

> Beim ersten Gebrauch kann ein leichter Geruch entstehen (auch geringe
Rauchentwicklung ist méglich). Dieser ist normal und verliert sich nach
kurzer Zeit. Sorgen Sie bitte fir ausreichende Entlisftung. Offnen Sie zum
Beispiel ein Fenster.

Bedienen

Brdunungsgrad einstellen

Der gewiinschte Bréunungsgrad von ,hell” (1) bis ,dunkel” (6) kann mit dem

Braunungsregler @ stufenlos eingestellt werden.

Toasten

ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

> Decken Sie bei Betrieb des Toasters die Réstschdchte @ nicht ab. Es be-
steht die Gefahr eines Brandes! Das Geréit kann irreparabel beschadigt
werden!
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> Wenn Sie den Toaster mit nur einem Toast beladen, drehen Sie den Brdu-

2)

3)

nungsregler @ um ca. 1 Stufe zuriick, um die gleiche Bréunung wie bei
einer Beladung mit zwei Toasts zu erreichen.

Nach dem Einstellen des gewiinschten Bréunungsgrades legen Sie das Brot
in den Rostschacht @ ein.

Driicken Sie die Bedientaste @ nach unten. Die automatische Brotzentrie-
rung zentriert das eingelegte Brot im Réstschacht @. Wahrend des Réstvor-
ganges leuchtet die in der Taste ,Stop” #1 @ integrierte Kontrollleuchte.

Ist der gewiinschte Bréunungsgrad erreicht, schaltet sich der Toaster automa-
tisch ab und die Brotscheiben kommen wieder nach oben. Die Kontrollleuchte
erlischt.

Toastvorgang unterbrechen

Wenn Sie den Toastvorgang unterbrechen wollen, driicken Sie die Taste , Stop”
{71 @. Der Toaster schaltet sich aus und die Brotscheiben kommen nach oben.

Aufwdarm-Funktion

Die Aufwarm-Funktion erméglicht Ihnen, das Brot zu erwdrmen ohne es zu
bréunen. Zum Beispiel, wenn gerdstetes Brot wieder erkaltet ist. Das Brot wird nur

kurz erwdrmt.

1)
2)

3)

Legen Sie das Brot ein und driicken die Bedientaste @ nach unten.

Betdtigen Sie die Taste , Aufwérmen” 1 @. Die integrierte Kontrollleuchte
leuchtet.

Wenn das Brot wieder aufgewdrmt ist, schaltet sich das Gerdt automatisch
ab und die Brotscheiben kommen wieder nach oben.

> Um die Aufwdrm-Funktion wieder auszuschalten, driicken Sie die Taste

Aufwarmen” 1 @ noch einmal. Die integrierte Kontrollleuchte erlischt,
der Aufwérm-Vorgang wird als normaler Toastvorgang fortgesetzt.

Auftau-Funktion

Durch Betdtigung der Taste , Auftauen” ] @ kann auch eingefrorenes Toastbrot
aufgetaut und getoastet werden. Der Toaster erwdrmt das Brot hierbei langsam.

Durch das Aktivieren der Auftaufunktion wird hierbei beim tiefgefrorenen Toast die
gleiche Bréunung erreicht, wie beim normalen Toasten eines frischen Toastbrotes.

1) Nach dem Einstellen des gewiinschten Bréunungsgrades legen Sie das Brot

in den Réstschacht @ ein.

2) Driicken Sie die Bedientaste @ nach unten.
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3)
4)

Betdtigen Sie die Taste , Auftauen” ™ ©. Die integrierte Kontrollleuchte leuchtet.

Wenn der Auftau- und Réstvorgang beendet ist, schaltet sich der Toaster
automatisch ab, die in der Taste , Auftauen” ikl © integrierte Kontrollleuchte
erlischt und die Brotscheiben kommen wieder nach oben.

>

Um die Auftau-Funktion wieder auszuschalten, driicken Sie die Taste ,Auf-
taven” {#] @ noch einmal. Die integrierte Kontrollleuchte erlischt, der Auf-
tau-Vorgang wird als normaler Toastvorgang fortgesetzt.

Brétchen knusprig aufwé@rmen

Legen Sie Brétchen niemals direkt auf den Toaster, sondern verwenden Sie immer
den Brétchenaufsatz @.

1)
2)

3)

Klappen Sie die beiden StandfiBe des Brétchenaufsatzes @ aus.

Stellen Sie den Brétchenaufsatz @ so auf das Gerdt, dass die StandfifBe
in die Réstschéchte @ ragen und der Steg zwischen den Réstschéchten @
in die Auswélbungen der StandfiiBe ragt. So steht der Brétchenaufsatz @
sicher auf dem Gerdt.

Legen Sie die Brétchen auf den Brétchenaufsatz @ und starten Sie den
Toastvorgang. Stellen Sie den Brdunungsregler @ auf den gewiinschten
Brdunungsgrad ein. Wir empfehlen eine Bréunungsgrad-Einstellung von 2,
die Einstellung kann jedoch je nach Réstgut und persénlichem Geschmack
variieren.

>

4)

5)

Die Brotchen sind nach dem Réstvorgang sehr heif3.

Sobald sich der Toaster ausschaltet, das Brétchen zur Brdunung der anderen
Seite umdrehen und den Toaster wieder einschalten.
Wenn Sie den Brétchenaufsatz @ nicht mehr benétigen, kénnen Sie diesen
platzsparend aufbewahren:

— Warten Sie, bis sich der Brétchenaufsatz @ abgekihlt hat.

— Nehmen Sie ihn vom Gerdit.

— Klappen Sie die StandfiBe des Brotchenaufsatzes @ wieder um.

Krimelschublade

Beim Toasten sammeln sich die abfallenden Krimel in der Krimelschublade @@.

1)
2)
3)

Zum Entfernen der Kriimel ziehen Sie die Kriimelschublade @ heraus.
Entfernen Sie die Krimel.

Schieben Sie die Krimelschublade ) wieder in den Toaster, so dass sie
fohlbar einrastet.
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Reinigen
STROMSCHLAGGEFAHR!

> Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerdt
reinigen.

Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elekirischen Schlag.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie den Toaster vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel. Diese
greifen die Oberfléiche des Gerdtes an.

Bl Reinigen Sie das Gehduse mit einem trockenen Tuch oder mit einem leicht
angefeuchteten Lappen.
B Wischen Sie den Brotchenaufsatz @ mit einem feuchten Tuch ab.

B Entleeren Sie in regelm&Bigen Absténden die Krimelschublade @, um
Brandgefahr zu vermeiden.

Aufbewahren

B Reinigen Sie den Toaster wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

B Wickeln Sie das Netzkabel in Pfeilrichtung um die Kabelaufwicklung @ an
der Unterseite des Toasters:

M Bewahren Sie den Toaster an einem trockenen Ort auf.
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Fehlerbehebung

Storung

Das Gerat
funktioniert nicht.

Die Toastscheiben
werden zu dunkel.

Die Toastscheiben
werden nicht
gerostet.

Die Bedientaste @
rastet nicht ein, wenn
sie nach unten
gedriickt wird.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Ursache

Der Netzstecker steckt

nicht in der Netzsteckdose.

Das Gerdt ist defekt.

Es ist ein zu hoher
Br&unungsgrad eingestellt.

Es ist ein zu niedriger
Bré&unungsgrad eingestellt.

Der Netzstecker steckt

nicht in der Netzsteckdose.

Das Gerdt ist defekt.

Lésung

Verbinden Sie den Netz-

stecker mit dem Stromnetz.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Stellen Sie den Brdunungs-
regler @ etwas herunter.

Stellen Sie den Bréunungs-
regler @ etwas hoher.

Stecken Sie den Netz-
stecker in eine Netzsteck-
dose.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Milltonne auf
Rédern zeigt an, dass dieses Gerdt der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende
seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmill entsorgen

dirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
hofen oder Entsorgungsbetrieben abgeben mijssen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt

und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerdt an
Ihren Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und Elektronikgerdten sowie
Lebensmittelhéndler, die regelméfig Elekiro- und Elektronikgerdte verkaufen, sind
verpflichtet, bis zu drei Altgerdte unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung gréfier als
25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Mérkten an.

DE | AT | CH 39



SILVERCREST'

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren
Ldschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts

@
o
%A erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb

%@ recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr bendtigte Verpackungs-
materialien gem&f den &rtlich geltenden Vorschriften.

N2
Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die
:‘ b: Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateria-
a lien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit

folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Garantie der KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschréinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

Ml Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN) 460035_2401 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFAE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Fi Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 460035_2401 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.
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Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/ Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 460035_2401 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. kompernass.com
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BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernuss.com
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